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EN_ For making the rail more 
stable, we have provided one 
more screw, you can install it in 
the middle place, but without the 
hole in the board, you can screw 
it directly by the tool.
FR_ Pour renforcer la stabilité du 
rail, nous avons fourni une vis 
supplémentaire. Vous pouvez la 
visser au milieu, mais comme il 
n'y a pas de trou dans la planche,
vous pouvez la visser 
directement à l'aide de l'outil.
ES_ Para que el riel quede más 
estable, hemos incluido un 
tornillo adicional; puedes 
colocarlo en el centro, pero como
no hay orificio en la tabla, puedes
atornillarlo directamente con la 
herramienta.
PT_ Para tornar o trilho mais 
estável, incluímos mais um 
parafuso; pode instalá-lo no meio
, mas como não há orifício na 
placa, pode aparafusá-lo 
diretamente com a ferramenta.
DE_ Um die Schiene stabiler zu 
machen, haben wir eine 
zusätzliche Schraube beigelegt. 
Sie können diese in der Mitte 
anbringen; da in der Platte kein 
Loch vorhanden ist, können Sie 
sie direkt mit dem Werkzeug 
festschrauben.
IT_ Per rendere la guida più 
stabile, abbiamo aggiunto una 
vite in più: puoi montarla al centro
, ma dato che nella tavola non c'è
il foro, puoi avvitarla direttamente
con l'attrezzo.
RO_ Pentru a spori stabilitatea 
șinei, am inclus un șurub 
suplimentar; îl puteți monta în 
mijloc, dar, întrucât placa nu are 
orificiu, îl puteți înșuruba direct cu
ajutorul sculei.
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EN_ REMARK: The product is already 
equipped with anti-tip pipes, further 
reducing the risk of tipping.
FR_ REMARQUE : Le produit est déjà
équipé de tubes anti-basculement, ce 
qui réduit encore davantage le risque 
de basculement.
ES_ NOTA: El producto ya viene 
equipado con tubos antivuelco, lo que 
reduce aún más el riesgo de vuelco.
PT_ NOTA: O produto já está 
equipado com tubos anti-tombamento,
o que reduz ainda mais o risco de 
tombamento.
DE_ HINWEIS: Das Produkt ist bereits
mit Kippschutzrohren ausgestattet, 
wodurch die Kippgefahr weiter 
verringert wird.
IT_ NOTA: Il prodotto è già dotato di 
tubi antiribaltamento, che riducono 
ulteriormente il rischio di ribaltamento.
RO_ NOTĂ: Produsul este deja 
echipat cu țevi anti-răsturnare, ceea ce
reduce și mai mult riscul de răsturnare.
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